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( )４ ( )２ ( )１ ( )４聞き取り試験 第１部 A B C D
１ ３ ４ ８（順不問）第２部

準 級筆記試験問題「５」の右下表の見出し語， の が抜けておりました。1 Haushalt s
お詫びして訂正いたします。

なお，この件に関し正答への影響はないと判断し，採点，配点の変更はございません。独検実行委員会

《１級》

筆記試験 １ ( )３ ( )２ ( )４ ( )３ ( )３1 2 3 4 5
２ ( )３ ( )２ ( )４ ( )４ ( )１1 2 3 4 5
３ ( )１ ( )２ ( )１ ３I a c d II

反射的な行動と，よく考えた上での行動という二重の意味が長III（解答例）
らく「自己中心的な合理性」という概念に潜んでいた。この概念が 世18
紀， 世紀に登場した時には，起こることを記述するものではなくて，19
起こるであろうことを予期したものとしてこの概念は捉えられていた。
自分の利益に従うことは，打算的でありながら，そうであることによっ
て計算可能な行動を望むことだったのである。

４ ７ ２ １ ５ ６ ３ ４ ８a b c d e f g h
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６ １ ３ ２ １ ４I II III IV V

Genauer gesagt, ist die Kluft zwischen zwei Sprachen bei７ （解答例）
Übersetzungen, die von der Schriftsprache abhängen, viel größer als bei
mündlicher Kommunikation. Bei Gesprächen helfen unter anderem Mimik und
Gestik, die Kluft zwischen zwei Sprachen zu überbrücken. Wenn wir im
Ausland sind, erleben wir manchmal, dass die Einheimischen uns bei einfachen
Themen irgendwie verstehen können, auch wenn wir sie auf Japanisch
ansprechen. Im Gegensatz dazu kann man bei schriftlichen Übersetzungen auf
nichts anderes zurückgreifen als auf die geschriebenen Worte.
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